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AJORNAR 

 

En català el verb aplaçar no deriva de plaç, castellanisme no admès que, 

generalment, equival a termini, sinó de plaça, i té els significats de 'contractar o 

donar treball a algú' i de 'prendre possessió d'un lloc de treball'; per tant, és 

incorrecte en el sentit de 'deixar per a un altre dia, per a més endavant '. Per a 

aquest significat el més escaient és el verb ajornar: 

 L'examen de dret processal s'ha aplaçat fins la setmana que ve 

perquè el professor de l'assignatura no ha pogut venir. 

 L'examen de dret processal s'ha ajornat fins la setmana que ve 

perquè el professor de l'assignatura no ha pogut venir. 

L'acció d'ajornar s'anomena ajornament. No és correcte emprar aquest terme amb 

el significat de 'posada al dia' o 'actualització'. 

 

 


